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Глава 1: Пробуждение

 
Лаура подкинула на ладони изящный пластиковый конус, покрутила его на пальце,

перебросила на другой. Казалось, эта вещичка оживала в ее руках, и целая толпа ребятишек,
не отрываясь, внимала причудливому танцу жизни. «Чижик, – позвала Лаура почти шепо-
том, – ты где, маленький? Иди сюда». Из волос у нее выбрался юркий крошечный хэнджер.
Он чуть посидел на плече, оценивая ситуацию, потом прыгнул на руку, схватив конус тон-
кими проволочками манипуляторов. Лаура погладила робота пальцем, осторожно и нежно,
чтобы не раздавить, а потом скомандовала: «Пошел».

И робот вдруг понесся. Конус был для него слишком велик, так что он помогал себе
двигателями, совершая резкие щелкающие рывки. А Лаура цепко схватила за плечи двоих
ближайших детей – мальчика и девочку (их звали Фрост и Сантана) – и спросила: «Готовы?»

– Да! – воинственно выкрикнула Сантана и со всего размаха врубила металлическим
каблуком по ногам соперника.

– Нечестно! – Фрост схватился за ногу.
– Честно все, что приносит победу, – назидательно заметила девочка, и тут ее крепко

схватили сзади огромные руки.
– Молодец, Финч, – сказал Фрост. – Давай, как мы договаривались. Пятнадцати минут

будет достаточно.
Оставив за спиной протестующие вопли Сантаны, он заковылял следом за хэнджером.

У Фроста все всегда было заготовлено заранее. Он предполагал, что робот попытается зате-
ряться где-то в технических помещениях станции и примерно в двух случаях из трех залезет
в центральный тоннель, когда-то использовавшийся для переработки астероидов. Как раз
у входа в тоннель Фроста догнала Сантана.

– Что, хлюпик, трусишь? – она попыталась отвесить подзатыльник, но Фрост укло-
нился, а потом, чтобы не терять времени, нырнула в проход.

Фрост за ней не последовал. Где-то с минуту он размышлял, имеет ли смысл на мгно-
вение—другое запустить механизм станции, который вмиг размолол бы его противницу
на миллионы маленьких Сантан. Смысла не было – электронный ключ от корабля уничто-
жит вместе с ней. Фрост не торопясь прошел в бывшее грузовое отделение, которое сей-
час превратилось в полузаброшенный склад. Мало кто теперь знал, что здесь заканчива-
ется центральный перерабатывающий тоннель, но Фрост знал. Он заранее выставил руки,
и когда хэнджер выскочил, без труда поймал его. Вот и все. Он победил. И тут робот про-
явил самодеятельность, больно уколов Фроста зарядом, вырвался и понесся к выходу, пла-
нируя, видимо, выскочить в космос и затеряться между астероидами. «Остолоп неловкий», –
выругал сам себя Фрост и пошел следом. Он, конечно, предполагал такое развитие собы-
тий, так что заранее надел скафандр. За спиной шумно свалилась Сантана. Она была вся
исцарапана и с трудом дышала – пробраться через перерабатывающий тоннель было далеко
не простой задачей даже для опытного ремонтника. «Сейчас кинется за роботом, потом
назад за скафандрами, потом заметит, что я заклинил отсек с ними», – подумал Фрост, уже
подходя к полю, за которым начинался вакуум. Теперь она даже не успела бы догнать его.
Впрочем, девочке не было необходимость догонять – она размахнулась плазменным резаком
(несмотря на то, что огридскую станцию давно не использовали для добычи, шахтерские
резаки все еще были популярны среди местных) и ловко метнула оружие. Резак пролетел
в миллиметре над плечом Фроста, точно чтобы расплавить систему подачи воздуха. Фросту
пришлось отдернуть руку, которую он уже успел просунуть за поле. Ну замечательно просто.
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Он уселся рядом с полем, наблюдая, как с той стороны в открытом космосе радостно
юлит туда-сюда хэнджер. Камнем в него, что ли, кинуть? Через пару минут напротив уселась
Сантана, уже убедившаяся, что до остальных скафандров не добраться.

– Молодец, умник. И что дальше?
– Не знаю, – унылым голосом соврал Фрост, дожидаясь, когда подлетит его автомати-

ческая мини-капсула и заберет хэнджера.
И тут они оба вскочили и в один голос закричали: «Эй!» Хэнджера пробил тонкий

лазерный луч, к роботу подлетел какой-то человек, схватил конус и принялся разглядывать.
Сантана сделала несколько предупредительных выстрелов, и человек залетел внутрь стан-
ции. Это оказался высокий загорелый парень, совершенно не знакомый (а Фрост знал всех
детей на станции).

– Отдал! – закричала Сантана, наступая.
– А ты отбери! – осклабился незнакомец.
Между ними завязалась драка. Паренек отбивался умело и ловко, и более того, совер-

шено не стеснялся бить девчонок. Впервые в жизни Сантану отправил в нокаут сверстник.
Паренек оглянулся на Фроста: «Чо, тоже хочешь?» Фрост не хотел: «Идем за мной». Тот
криво усмехнулся: «Ну, пошли». На входе в коридоры их встретила вся банда. Незнакомец
тут же отступил, резонно предполагая, что на него сейчас набросятся, но Фросту это было
не выгодно – в обычной драке ключ бы заполучила Сантана, так что когда все замерли, ожи-
дая объяснений, Фрост указал на паренька: «Он победил».

– А кто это?
– Да, – обернулся Фрост, – а ты кто?
– Лэер.
Фрост протянул руку, и когда Лэер, поколебавшись, пожал ее, схватил того за шею

и прошептал на ухо: «Держись меня, малец, и все будет пучком».

Уже скоро вся банда ввалилась на борт кораблика.
Подростки с улюлюканьем рассыпались по помещениям. То с одной, то с другой

стороны раздавались восторженные перекрикивания. Фрост и Лэер замерли перед входом
в капитанскую рубку.

– И что это за корабль? – спросил Лэер.
– «Палмарис», – Фрост выдохнул это слово полушепотом, а потом пробормотал: Наш

первый корабль, – будто очнувшись, он указал Лэеру на пульт управления. – Запускайте,
капитан.

Лэер выступил вперед, пытаясь понять, где нужно коснуться ключом, а Фрост позади
напрягся, понимая, что сейчас ему следует выстрелить в спину своему новому товарищу.
Это именно то, что сделал бы пиратский капитан. Именно это от него ждут, и именно это
станет окончательной точкой, которая разрешит все дальнейшие споры. Он нащупал за пазу-
хой пистолет, и тут сзади налетела Сантана, повиснув на плечах обоих и раскачиваясь, как
на качелях.

– Наш первый корабль! – закричала она во весь голос и тут же переключилась на одного
Фроста, прижав того спиной к стене. – Сколько лет мы о нем мечтали! Ну что, порадуешь
проигравшую подругу торжествующим поцелуем победителя?

Фрост раздраженно замахал руками: «Отвяжись!»
– Сопляк! – захохотала Сантана и пинком вышвырнула Фроста из рубки. – Давай, тебе

теперь перед командой выступать.
Она вышла следом, оставив Лэера одного в рубке, все еще не понимающего, что делать

с ключом. Фрост оглядывал стекающихся к нему ребят. Казалось, он всю жизнь провел с этой
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бандой, облазив с ними всю станцию и половину астероидного поля. Они приставали к зале-
тающим пиратским командам, где-то по мелочам подворовывали, где-то выполняли мелкие
задания. Выживая, они мечтали только о том, как однажды выйдут в свет на своем собствен-
ном корабле. Фрост мог напоследок попугать ребят, предупредив их, какие опасности ждут
их в пиратском промысле, но в этом не было смысла – ни один все равно не отступился бы.
Он должен был сам отобрать десяток, потому что больше «Палмарис» просто не выдер-
жал бы.

И Фрост начал называть имена. Одно за другим, монотонно переводя взгляд. Кто-то
радостно выкрикивал, кто-то обижался, кто-то готов был заныть, но разговор на этом был
закончен.

– Докинз, Финч. Убедитесь, чтобы посторонние покинули корабль в течение пяти
минут.

– Так точно!
«Палмарис» ощутимо вздрогнул, готовый к вылету.
– Через полчаса команде собраться на мостике.
Он обернулся на Сантану, довольно ухмылявшуюся позади. Та ничего не сказала, лишь

повела плечом.

На мостике энтузиазм в команде поугас. Ребята устали от дележки кают. Двое все еще
обклеивали стены заранее заготовленными любимыми постерами, но остальные уже просто
стояли по углам, размышляя, в каком конце вселенной они окажутся завтра. При появлении
Лэера все взгляды поднялись. Формально он, как победитель гонки за ключом, становился
капитаном, но все понимали, что Фрост не отдаст управление никому. Развязка этой битвы
за власть обещала стать занятной, хоть делай ставки.

– Куда направляемся, капитан? – спросил Фрост совершенно серьезно.
Лэер неопределенно махнул рукой, закуривая какую-то токсичную промосианскую

траву: «Ну, не знаю. Полетели куда-нибудь. Кого встретим по дороге – ограбим».
Особого воодушевления такой план не встретил.
– Это все, что ты можешь предложить? – выдала с нажимом Сантана.
– А чо? У кого-то есть идеи лучше? – попытался огрызнуться Лэер, не понимая, что

именно этого-то Фрост и ждал.
– Если быть честным, то да – есть, – спокойно сказал Фрост и продолжил все тише,

почти переходя на шепот, так что окружающие даже перестали дышать. – Мы отправляемся
за сокровищами первого пиратского барона.

– Лесли? – спросил кто-то.
– Точно, – Фрост говорил, будто самому себе. – В древние времена, когда о космических

пиратах еще никто даже не слышал, существовал человек по имени Лесли. Он первый сумел
воспользоваться противоречиями между политиками того времени и создать союз пират-
ских баронов в противовес Совету Ламара. Лесли был величайшим пиратом Целистики. Он
в одиночку объявил войну Совету и победил в этой войне. Его корабль Нео-Карпатия был
сильнейшим боевым крейсером во всей системе, а команда состояла из одних пиратских
баронов. Лесли платили богатую дань многие корпорации и целые планеты. Часть он дер-
жал в страхе, многим оказывал помощь. Накопленные им богатства огромны.

– А где они? – спросила Сантана.
– Закопаны, небось, на какой-нибудь дальней планете, – ответил Лэер.
– Наверно.
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Фрост одарил обоих пренебрежительным взглядом: «Не будьте идиотами. Какой смысл
закапывать деньги? Лесли держал их в банке „Эксо Теч“ на особом депозите, приносящем
огромные проценты. За века сумма выросла еще во много раз».

– В общем, грабим банк! – оживилась Сантана.
– И у тебя даже есть план? – Лэер попытался выпустить кольцо дыма, но получилось

нечто невнятное.
Сантана тут же отвесила ему затрещину: «У Фроста всегда есть план!»
– Да, – продолжил Фрост, – у меня есть план. Однажды я смог положить предмет в цен-

тральное хранилище «Эксо Теч».
– Это как? – перебил Лэер.
– Когда был в команде Сэлинджера.
– Подожди… – Лэер аж закашлялся. – Чо ты гонишь-то?! Всю команду Сэлинджера

перерезали два года назад!
– Я единственный выживший.
Лэер засмеялся, оглядываясь по сторонам: «И вы что, ему верите?! Последний выжив-

ший в команде сильнейшего пиратского барона нашего времени?! Ну да, конечно, а я король
сайфов! Мантию только дома оставил».

Понадобилось несколько минут, прежде чем Лэер сообразил, что Фрост не врет,
и все это знают. А Фрост рассказывал дальше: «Сэлинджер оставил несколько предметов
в том же хранилище, а я подсыпал немного радиоактивного порошка. Излучение от него идет
настолько слабое, что неразличимо без специальных сканеров. Но распадающиеся частицы
поставили радиоактивные метки на всех, кто когда-либо заходил в хранилище. По времени
их полураспада можно понять, когда человек был в хранилище и сколько времени он там
пробыл. И далее нам останется только узнать, как он туда попал, и пойти тем же путем, –
он сделал паузу. – И тогда будем грабить банк».

– Да! – закричала Сантана. К ней присоединились остальные.
«Отличное начало», – подумал Фрост.
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Глава 2: Каскад

 
Начальные этапы плана Фрост обдумал уже давно, и ничего сложного в них не было.

Достаточно было запускать сканер при подлете к планете, и тот указывал на примерный
регион, где искать людей с «метками». Далее – по обстоятельствам. Чем ближе к цели, тем
более подробную информацию можно было собрать. Фросту даже не нужно было констру-
ировать сканер самому. Когда-то такими же устройствами пользовались на станции для счи-
тывания меток на астероидах разных компаний. Нужно было только перенастроить уже име-
ющуюся рухлядь. И тут начались неожиданности. Оказалось, что ни на какие планеты лететь
не нужно – подходящий человек есть на станции всего в паре сотен метров. Причем не кто
иной, а старик Джонс.

Фрост давно знал старика. Тот выдавал себя за бывшего пирата, все время прозябал то
в одном, то в другом баре и гнал какие-то мутные байки, которые никто не слушал. Но инфор-
мация получалась однозначной: у Джонса каким-то образом был доступ в самый охраняе-
мый банк Целистики. А значит, его байки-таки могли оказаться и правдой.

Фрост подсел к старику, решив действовать осторожно. Выбить у него информацию
силой они всегда успеют. Джонс выглядел спящим, и когда Фрост уже хотел его разбудить,
вдруг заговорил: «Кто к нам пожаловал. Не иначе ручная обезьянка папаши Сэлинджера», –
и с кряхтением потянулся.

– Это было давно, – спокойно ответил Фрост.
– Но было, – Джонс оскалился. – Тебя все еще опасаются, мальчик. Кто тронет члена

команды барона, будет иметь дело с самим бароном. Говорят, ради такого случая пиратский
барон может и из могилы встать. Чтобы не забывали, – Джонс засмеялся.

– Что, решил убедиться на своей шкуре?
– Куда уж мне, – старик цепко хватил с подноса пробегающей официантки стакан и ука-

зал, что Фрост оплатит. Тот проигнорировал. – Просто вспомнил одну историю. («Ну, начи-
нается», – подумал Фрост.) Слышал ведь о Гамме Адонис? Эта планета всегда была иде-
ально приспособлена для биологических экспериментов. Флора на ней росла, как живая,
а уж если нужно было что-то взорвать – выжигало все. Впрочем, когда на Адонисе оказался
я, все эксперименты там уже много лет как закончились. Планета казалась раем, населенным
девушками, насколько прекрасными, настолько и кровожадными. Почти вся моя команда
была убита в считанные минуты, я сам спасся только благодаря моей дочери, сумевшей спря-
тать меня. Многие дни я странствовал по Адонису, скрывая свое лицо. Это была колония
настоящих амазонок. Но самое главное я узнал в их столице. Там я увидел их королеву. Жен-
щину, прекраснее которой нет во всем мире. Она жила множество лет, и не старела, с каж-
дым годом становясь только прекраснее. Я отважился взглянуть на нее лишь одним глазком,
и ее красота ослепила меня. – Джонс продемонстрировал механическую нашлепку глаза. –
Ее образ так и будет преследовать старика до последних дней.

– И конечно, она скрывает тайну огромных богатств, – легко предсказал продолжение
истории Фрост.

– Не просто богатств! Если найдется мужчина, способный покорить королеву, ему бес-
прекословно подчинится вся планета.

– Забавно, – Фрост удержал руку Джонса, не позволив тому приложиться к стакану. –
Никто ведь никогда не верил твоим россказням. Расскажи-ка подробней, где эта «колония
амазонок».
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Уже скоро «Палмарис» вылетел со станции. Корабль летел на автопилоте, получив
от главного компьютера станции единственный верный маршрут среди астероидов. Этот
маршрут работал только один раз точно в указанное время, потому что станция никогда
не стояла на месте, блуждая в глубинах поля, скрытая от врагов. Не получив маршрута, поки-
нуть станцию было теоретически возможно, но на практике – смертельно опасно. Говорят,
что компьютер не раз избавлялся от угрожающих спокойствию станции пиратов, заводя их
в астероидные ловушки. Про него ходили и более устрашающие слухи, например, говорили,
что иногда сами помещения станции вдруг набрасывались на людей и их души пожирал
управляющий механизм. В любом случае, после выхода из астероидов предстоял прыжок
к колонии.

После прыжка корабль завис над Гаммой Адонис. Фрост и Сантана осматривали
результаты сканирования поверхности, размышляя, где лучше сесть.

– Напомни еще раз, почему мы прилетели сюда вместо того, чтобы грабить банк?
– Всему свое время, – попытался уклониться Фрост.
– Что, так впечатлился байками пьяницы Джонса, что забыл про все остальное?
– Дело не в них.
– А в чем?
– В тебе, – Фрост демонстративно продолжал изучать поверхность планеты, не под-

нимая глаз.
– Во мне? – Сантана непонимающе отступила.
– Точнее говоря, и в тебе тоже. Я должен быть уверен в команде, прежде чем отправ-

ляться на серьезное дело.
– То есть ты во мне не уверен?
Фрост снова ушел от ответа, воспользовавшись тем, что вокруг них начали собираться

остальные, готовые к высадке (а готовы были все, кроме двоих пилотов и Лэера, который
окончательно накурился травы и задрых где-то в техническом отсеке).

– Ситуация неоднозначная, – начал Фрост, не обращая внимания на шипение Сан-
таны. – Описание планеты в основном соответствует информации, полученной от Джонса.
Я проверил архивы, и на ней действительно находится старая колония, которая считается
заброшенной уже полторы сотни лет в результате неудачных генетических экспериментов.
Все сходится, кроме одного: на нас не напали при приближении. По результатам сканиро-
вания, жители на планете есть, но на контакт они не выходят. Соответственно, будем гото-
виться к худшему, а именно – к внезапным атакам. Действовать будем максимально осто-
рожно, и…

– Да ты задолбал, – оборвала его Сантана. – Мы что, готовим проезд президентского
кортежа?! Воспользуемся неожиданностью!

– Неожиданностью будете пользоваться сами, без меня, – парировал Фрост. – Со мной –
следуем плану.

Он понимал, что все равно рано или поздно придется окончательно разрешить вопрос,
на чьей стороне команда – его или Сантаны. И очевидно, без него никто на планету не поле-
зет. Значит, оставалось только дождаться, пока они допрут до этой мысли сами. Ответ
девочки был неожиданным – Сантана схватила Фроста за шкирку, встряхнула и потащила
на шлюпку. Команда устремилась следом.

Приземлились. Теоретически Фрост еще мог сбежать назад на «Палмарис», но на прак-
тике, конечно, этого делать не следовало. «Не можешь помешать – возглавь» оставалось
единственным правилом, работающим в таком случае.
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Городок на планете был небольшим, тысяч на сто жителей максимум. Он выглядел
совершенно заброшенным – магистрали заросли высокой травой, а кое-где торчали целые
деревья, и чем дальше, тем сильнее город тонул в лесу. Пираты шли между аккуратными
домиками, пока не уперлись в стену джунглей. Сантана предположила, что, похоже, коло-
ния вымерла, а значит можно мародерствовать. Фрост подумал, что само по себе ничего
не вымирает, и самым разумным было бы вернуться на корабль и разобраться, что заста-
вило людей покинуть колонию (и почему сканирование показало, что люди никуда не дева-
лись), но озвучивать эти размышления не было смысла. Сдохнут они тут сейчас или нет –
пока еще непонятно, но то, что без команды все его планы станут бесполезны – однозначно.
Фрост скомандовал направляться к центру города, и они пошли дальше, прорубая плазмен-
ными резаками проход в джунглях. Нора быстро зарастала за спиной, что идеально согла-
совывалось с байкой Джонса, но не приносило ни малейшего облегчения. Казалось, чаща
не закончится никогда, так что даже Сантана испытала облегчение, когда они наконец вошли
в ворота дворца. Кто бы мог подумать, местные действительно отгрохали красивые мрамор-
ные палаты с фресками и изящной плиткой. Коридоры уходили куда-то вглубь, и команда
пошла по ним. Фрост с интересом рассматривал фрески. Он ожидал увидеть на них изобра-
жения девушек, но там почему-то было одно холодное оружие. Мечи, пики, секиры.

А коридоры снова покрывались травой, только теперь эта трава была уже не зеленая,
а серебристая. Один из пиратов задел стебель и тут же вскрикнул, держась за руку. Эти рас-
тения были острые, как бритва, и крепкие, как металл.

– У кого медицинский сканер? – моментально завелся Фрост. Сканер забыли
на корабле. «Меня окружают полные кретины», – подумал он и тут же принялся командовать:
Встаем здесь. К растениям не подходить. Срочно вызываем с корабля вторую десантную
капсулу с тяжелым оружием и медицинскими принадлежностями. Занять круговую оборону,
выставить защитные поля.

В голову ему уперлось дуло пистолета.
– Еще одно слово, и я тебя пристрелю, – Сантана шутить не собиралась. – Что за дрян-

ная пародия на пирата, Фрост. Отвратительно! Испугался острой травы? Это последнее пре-
дупреждение. Я не потерплю паники в команде. Вызывай свой корабль и убирайся к черто-
вой матери, чтобы я больше тебя не видела.

– Идиотка крашеная, ты выставила оружие на разрывные снаряды. Решила сжечь
полатмосферы?!

Их ругань остановилась только тогда, когда раненого товарища вырвало.
«Дерьмо! Только заразы нам не хватало!» – Фрост принялся судорожно заряжать крио-

генный снаряд.
– Ты что творишь?!
– Что надо! Нейкель, вызывай капсулу. Финч, ставь поля. Сантана, держи его на мушке,

если что – стреляй. Я постараюсь заморозить его на неделю, и в медотсеке разберемся.
– Фрост.
– Заткнись, Сантана. Можешь забрать себе корабль потом, просто заткнись и делай,

что говорят.
– Нет… смотри, – только сейчас они поняли, что высокие, во весь человеческий рост,

посеребренные стебли окружают группу со всех сторон. – Что это тут у нас, не иначе живые
деревья! – Сантана открыла огонь.

– Стой! – запоздало закричал Фрост. Луч прорезал широкую просеку, и трава завибри-
ровала, принимаясь извиваться. – Это не деревья! Это зубы! Мы в пасти хреновой твари!

Проснулся Лэер.
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С трудом приходя в себя, он выбрался из-под генератора гравитации и направился
в кабину пилотов. Впрочем, посреди пути передумал и заглянул на кухню в поисках спирт-
ного. Не нашел.

«Дерьмо собачье, а не пиратский корабль. Нужно слетать закупиться бухлом», – решил
Лэер и направился на мостик. Оба пилота ожесточенно добивали последнего босса «Space
Pirates Online».

– Ребят, а где все? – спросил Лэер.
– Черт их знает. На планете с девочками развлекаются, – не оборачиваясь ответил один

из пилотов.
– А почему их шлюпка здесь?
– Не может она быть здесь. Шлюпка без пилотов не вернется.
– Но я же сам видел…
– Слушай, дай нам допройти.
Лэер вздохнул. Ввязываться в драку ему было лень. Направился к шлюпкам и открыл

дверь ближайшей. Из прохода вывалилось несколько густых серебристых веток. Лэер успел
отскочить, но одна из веток царапнула руку, оставив на ладони длинный порез. Что внутри
шлюпки, было не видно – все перегораживали множества травяных лезвий, забивших весь
проход. А тем временем упавшая ветка лопнула, раскидав во все стороны мелкие шарики
семян.

«Вот дрянь», – подумал Лэер, вдохнул курительной смеси и подул в проход. Листья
тут же задергались, отпадая в стороны и чернея. «Не любите, значит, – улыбнулся капитан, –
зато я люблю».

Дымя во все стороны, Лэер прошел внутрь шлюпки. За креслом пилота сидела тра-
вяная фигура, похожая на пугало. Фигура мелко подрагивала, издавая булькающее шипе-
ние. Лэер помедлил, а потом подошел к пугалу и сорвал слой травы у него с лица. Внутри
оказался Фрост. Он был весь исцарапан, глаза остекленели, изо рта шла пена. Несколько
крупных стеблей глубоко уходило ему под кожу рук и спины. Лэер освободил паренька
от растений, где смог, выдрав окровавленные ошметки шипов и открыв аптечку, вколол одно-
временно антисептик и адреналин. Фрост сразу пришел в себя. Ему понадобились считан-
ные мгновения, чтобы сориентироваться. Он отобрал у Лэера аптечку и вколол себе еще две
дозы лекарств, а потом скомандовал: «Уходим отсюда».

– Ты собираешься бросить команду на планете? – Лэер откинулся на спинку соседнего
кресла.

– У нас нет выбора. Их уже не спасти.
– Ну, тебя я вроде вытащил.
– Я… – голос Фроста сорвался, он зашипел от боли и тут же вколол себе еще одну

порцию лекарства, – …я был нужен этой дряни, чтобы пробраться на корабль.
– Все с тобой ясно, – Лэер нажал несколько кнопок, и капсула закрылась, отстыковы-

ваясь от корабля.
– Ты что делаешь?!
Лэер задал маршрут на возвращение к планете.
– Сам-то как думаешь?
– Я же сказал…
– Я слышал. А теперь послушай, что я скажу: команду бросать мы не будем. А ты мне

нужен в капсуле. Это приказ капитана. Все ясно?
Фрост и Лэер принялись молча свербить друг друга взглядами. Первым сдался Фрост.

Он заскрипел зубами и вколол очередной шприц.
– Тогда я с тобой, – сказал он.
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Капсула врубилась прямо в лес, по касательной, оставив за собой глубокую борозду.
Первым вышел Лэер, в легком закрытом скафандре, одной рукой держа бластер в режущем
режиме, а второй – плазменный резак. Серебряные лезвия ударили сразу из-под земли, так
что Лэера отнесло в сторону, и он едва успевал орудовать резаком, отскакивая от обрубков.
Он чуть расчистил пятачок перед люком, и тогда появился Фрост. Казалось, этого расти-
тельные мутанты и дожидались – целая зелено-бурая волна накрыла капсулу и все вокруг
нее, захлопываясь вокруг обоих ребят, будто пасть мухоловки. Лэер не мог в одиночку защи-
тить обоих, но этого и не требовалось: Фрост включил полусферу защитного поля, накрыв
поляну куполом, а потом дал залп из огнемета, выжигая весь воздух внутри. Это позволило
минуту передохнуть, так что Фрост приподнял шлем скафандра и ввел себе порцию лекар-
ства. С каждой минутой ему становилось все хуже, однако долго держаться не требовалось –
Фрост бросил несколько поисковых хэнджеров, и те отметили, что большая часть команды
совсем недалеко. Фрост и Лэер шли медленно, шаг за шагом выжигая все на своем пути,
останавливаясь во время нападений и пользуясь передышками, чтобы продвинуться.

Команда представляла собой жуткое зрелище – пираты сумели отступить к дверям
и забиться в угол, где были достаточно крепкие пол и стены, чтобы не пропустить атаки
растений. Целиком сохранил боеспособность только громила Финч, еще двое истекали кро-
вью рядом, и о троих напоминали только гниющие клумбы. Сантаны не было вообще, и хэн-
джеры указывали, что она где-то глубже. Фрост с Лэером уже обсуждали, что они будут
делать в таком случае, и теперь только переглянулись. Лэер с выжившими отступил, Фрост
скрылся под полем, дожидаясь, пока товарищи вернутся в капсулу. Защитный колпак не мог
держаться долго, и Фрост слышал, как снаружи по полю лупит что-то огромное и тяжелое
так, что трещали силовые связки. «Сосредоточься», – сказал он самому себе. Мысленно он
управлял мелким хэнджером – как мышь, бегущим по переходам этих строений. Он искал
старые технические переходы, где (если повезет) найдутся компьютеры, позволяющие изо-
лировать части здания. И далее – оставалось только взломать их. Фросту повезло. Даже
нашлось несколько минут, чтобы вколоть себе последнюю порцию адреналина. Он с трудом
поднялся на ноги, чувствуя, как тело немеет, и до крови закусил губу, чтобы не потерять
сознание. Наконец со щелкающим скрежетом поле лопнуло и за мгновение до того, как Фро-
ста прошило бы тысячами лезвий, он включил огнемет.

С орбиты это выглядело, как огромный огненный ореол, сменивший цвет атмосферы
с зеленого на красный, потом на черный и остановившись на буром. Фрост сжег всю атмо-
сферу, изолировав только нижние этажи дворца, где была Сантана, а себя защитил скафанд-
ром. Он выбрался из-под горы пепла, понимая, что самое сложное впереди.

Теперь ему предстояла встреча с королевой.

Сантана очнулась, будто от удара электрическим током. Она попыталась пошевель-
нуться, но не смогла. Ее слух забивал равномерный глухой стук, а обзор заполняли белые
роящиеся точки.

«Я что, умерла?» – подумала она, ощущая, как сложно даются мысли, будто готовые
разбежаться друг от друга.

«Почти», – прозвучал у нее в голове знакомый голос.
«Фрост! – сразу угадала Сантана, – Что со мной случилось?»
«Честно, даже не знаю, как тебе сказать…»
«Давай как есть, Фрост, рожай».
«Помнишь, Джонс рассказывал, что в колонии проводились генетические экспери-

менты?»
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«Ну да, и судя по всему, все жители стали хищными цветочками. Я что, тоже мутиро-
вала? Я мутант? Давай, честно».

«Не совсем. Я тут успел навести справки. Понимаешь, сто пятьдесят лет назад, в то
время, когда создавали колонию, на Целистике пытались изобретать разные варианты био-
компьютеров. Это считалось вершиной технологий. Один биокомпьютер в результате поста-
вили на нашу астероидную станцию, минимум десять использовались для работы Инфо
Систем, и еще черт знает сколько моделей было продано на черном рынке. Так вот здесь,
на Гамме Адонис, была смонтирована последняя из работающих версий биокомпьютеров,
перед тем как Совет запретил их после Второго Огридского Кризиса».

«То есть биокомпьютер сожрал всех жителей?»
«Правильнее будет сказать „проинсталлировал“ их в себя. Этот более жадный, чем

остальные, потому что если прошлые работали как электронные системы, то этот является
огромным растением, уходящим спорами в глубь планеты. Само понятие выживания через
доминацию ему ближе, как живому существу. Поэтому колонию и забросили. Биокомпью-
тер здесь неуправляем, и в отсутствие задачи он просто жрет все, инсталлируя себе живых
существ, как новые компоненты системы».

«И я, значит, тоже „проинсталлирована“?»
«Не до конца. Я смог взломать код и внедриться в систему, воспользовавшись тем, что

она занята, восстанавливая атмосферу планеты, и заставил ее думать о тебе. Ну, о том, что
от тебя осталось. Фактически ты, Сантана, теперь одно из ее мнений. Альтер Эго. Просто
она считает тебя собой. То есть ну я сейчас не с тобой разговариваю, а с ней».

«С ней?»
«С королевой чудовищ. Ты – это королева, просто ты считаешь себя Сантаной. Попро-

буй оглядеться. Королева как-то видела, что происходит на планете, значит должна и ты».
И тогда Сантана увидела. Она увидела сразу все. Всю планету, и капсулу, ждущую

вылета, и Фроста, дрожащего, скрючившегося на полу и поддерживающего имплантантом
только минимальную мозговую активность, чтобы держать с ней связь. Увидела она и обру-
бок своего прошлого тела. Исковерканный и заросший, почти превратившийся в гнилой сте-
бель, запертый в единственной огороженной от огня каморке.

«Что… – она почувствовала, что сейчас заплачет, и тут же поняла, что нет глаз, из кото-
рых могли бы литься слезы, – что мне делать?»

«В первую очередь найди наши тела. Рядом с моим должно быть два триггера. Пер-
вый разгерметизирует твое помещение. Чтобы твое тело не умерло, нужно заранее выста-
вить вокруг него колпак защитного поля. Там есть хэнджеры для этого. Второй триггер даст
команду хэнджерам, которые вернут оба наших тела в капсулу. Меня откачают без проблем –
королева оставила на мне отличные порты, так что я просто перепишу свое сознание назад
через них. Но в твоем человеческом теле эти порты нужно еще сделать. Попробуй. У тебя
должны быть инструменты для этого».
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